


FOR YOUR ATTENTIONS
Safety instructions!
Attention:Read this page carefully to ensure safe operation of the
device.
Read instructions carefully! –Follow all safety and operating
instructions when using this product.
Keep the instructions in a safe place! –You should keep the safety
and operating instructions for future reference.
Follow the warning instructions! –You should strictly follow all warnings
provided on the product and listed in the operating instructions.

1.Clean only with a dry cloth!
–Unplug the mains adapter of this device from the mains socket before
cleaning this product. Never use liquid cleaning detergents or cleaning
sprays. Use only a damp cloth for cleaning.

2.Do not use this device near water
–The device should never be exposed to water droplets or water
splashes, such as those found near a bathtub, wash basin, kitchen
sink, washing machine, wet basement or swimming pool. Never place
containers filled with liquids, such as e.g. flower vases, on the device.

3.Ventilation
–Slots and openings in the housing are used to ventilate the device to
ensure reliable operation of the device and to protect the device from
overheating and possible auto ignition. Do not block the ventilation
holes. Install the device according to the manufacturer's instructions.
Never block the ventilation holes by placing the device on a bed, sofa,
rug, or similar soft surfaces. This device should not be installed in a
bookshelf or built-in wardrobe unless adequate ventilation is ensured.

4.Overload
–Never overload mains sockets, extension cords or multiple sockets,
otherwise there is a risk of fire or electric shock.
5. Maintenance

–Never attempt to carry out the maintenance of this device yourself,
because live parts can be exposed through the openings or by
removing covers, contacting which can be hazardous. Leave all
maintenance work to qualified service personnel.

6.Damage requiring repair
–Maintenance and repair work should only be carried out by a qualified
customer service. Maintenance/repair is required if the device has
been damaged if liquid has entered the device, if objects have entered
the device, if the device has been exposed to rain or moisture, when it
stops working properly or has fallen down.

7.Heat
–Do not install the device near hot surfaces, such as radiators, fan
heaters, stoves or other devices (including amplifiers) that can be hot.
Never place objects with open flame, such as candles or lan- terns, on
or near the device. The installed batteries should not be exposed to
excessive heat such as direct sunlight, fire or the like.

8.Battery and accumulator
-If you do not use the device for a month or more, remove the batteriy
from the battery compart- ment of the remote control to prevent
leakage. Immediately dispose of leaking batteries properly and
observe all legal regulations. Leaking batteries can cause injury and
damage the device.
To minimize the risk of electric shock, fire, etc.

IMPORTANT FOR LASER PRODUCTS
1.CLASS 1 LASER PRODUCT
2.CAUTION: Do not open the casing (Besides of accessing the
compartment for the accumulator) The device contains no user
serviceable parts; Maintenance should only be carried out by qualified
personnel. Open the compartment for the accumulator only in case of
switched of and completely disconnected from the mains power grid.







BASIC PLAYBACK Hi100

POWER SUPPLY
Connect the supplied power adapter and charge the built in battery. Please make sure battery is fully charged. Use power on/off button on the rear 
panel to switch power on/off, Use power button on the remote control to standby.

USB PLAYBACK
Insert a USB drive into the USB playback port on the rear panel, press “MODE” button to select USB mode, the bluetooth speaker starts playing 
an audio track in the connected USB drive.

BLUETOOTH
Short press “Mode” button to access BLUETOOTH mode. Select the speaker model name “ Hi-100” on the device to be connected.The music 
system will synchronize to play tracks from your device while the display show a “bLUE” sign means that the connection has been successful . The 
speaker will automatically reconnect when switch back on ,press [PLAY/PAUSE] to resume the playback.

The maximum distance between the audio system and the connected device to ensure effective signal receipt is 10 meters. If your phone receives 
a call while playing music in Bluetooth mode, the playback is paused and will not sound during the call. When the conversation is over, the device 
will reconnect and playback will continue.

BATTERY CHARGING OPERATION
Use the power adapter(included) to connect the device’s power outlet .It is best to switch on the unit before charging so that the display shows 
battery charging status, While charging, the charging-indicator line on the display will flash, when the three battery charging-indicator lines stop 
flashing and become solid .This indicates that the battery has been fully charged.

Charging status .
3 battery capacity lines light illuminated =approx 100% full charged, charging LED on rear panel shows green.
2 battery capacity lines light illuminated =app. 66.7% charge, charging LED on rear panel shows red.
1 battery capacity line light illuminated =app. 33.3% charge (indicates charging is required), charging LED on rear panel shows red.

MICROPHONE PLAYBACK
Insert one microphone into the microphone socket on the rear panel and adjust the microphone volume to a low level , using the volume knob on 
the top panel or the “VOLUME DOWN” button on remote control.
Adjust the microphone volume level to the desired level use the microphone volume knob on the top panel, or the “VOLUME UP” button on remote 
control. Enjoy the karaoke singing!

GUITAR IN connection
Connect a guitar to the party speaker directly via the 6.35 mm Guitar input socket on the real panel.



AUX(LINE IN)
Use the audio cable to connect the input terminal AUX - IN(LINE IN)on the rear panel of the unit, and connect the headphone socket of your audio
device . Press [MODE ] button to switch to AUX - IN(LINE IN) when the display appears AUX - IN(LINE IN).
To play music on your phone, turn on your audio device and it starts playing.

TWS CONNECTION
TWS(TRUE WIRELESS STEREO) bluetooth connection is only used between two identical speakers. Power on both speakers and select
bluetooth mode.
Select one speaker and press “TWS” button to set MASTER speaker . The second Speaker will configured as SLAVE speaker automatically. Now
turn to BT/Aux-in/ USB /FM to play songs and enjoy the music in TWS mode.

●Turn on your bluetooth device and make sure it is in searching mode.
●Select the model name“ Hi-100” from the list of devices found and connect to it.
●The master speaker will act as the left channel during TWS wireless connection and will receive the bluetooth signal, the second speaker will act
as the right channel for music playback.

Note:
It may take a few seconds to establish the connection for the first time.
The audio systems automatically reconnect with each other.As soon as the connection is established, sound will start to be playback to
both systems simultaneously.





BASIC PLAYBACK Hi150

POWER SUPPLY
Connect the supplied power adapter and charge the built in battery. Please make sure battery is fully charged. Use power on/off button on the rear 
panel to switch power on/off, Use power button on the remote control to standby.

USB PLAYBACK
Insert a USB drive into the USB playback port on the rear panel, press “MODE” button to select USB mode, the bluetooth speaker starts playing 
an audio track in the connected USB drive.

BLUETOOTH
Short press “Mode” button to access BLUETOOTH mode. Select the speaker model name “ Hi-150” on the device to be connected.The music 
system will synchronize to play tracks from your device while the display show a “bLUE” sign means that the connection has been successful . The 
speaker will automatically reconnect when switch back on ,press [PLAY/PAUSE] to resume the playback.

The maximum distance between the audio system and the connected device to ensure effective signal receipt is 10 meters. If your phone receives 
a call while playing music in Bluetooth mode, the playback is paused and will not sound during the call. When the conversation is over, the device 
will reconnect and playback will continue.

BATTERY CHARGING OPERATION
Use the power adapter(included) to connect the device’s power outlet .It is best to switch on the unit before charging so that the display shows 
battery charging status, While charging, the charging-indicator line on the display will flash, when the three battery charging-indicator lines stop 
flashing and become solid .This indicates that the battery has been fully charged.

Charging status .
3 battery capacity lines light illuminated =approx 100% full charged, charging LED on rear panel shows green.
2 battery capacity lines light illuminated =app. 66.7% charge, charging LED on rear panel shows red.
1 battery capacity line light illuminated =app. 33.3% charge (indicates charging is required), charging LED on rear panel shows red.

MICROPHONE PLAYBACK
Insert one microphone into the microphone socket on the rear panel and adjust the microphone volume to a low level , using the volume knob on 
the top panel or the “VOLUME DOWN” button on remote control.
Adjust the microphone volume level to the desired level use the microphone volume knob on the top panel, or the “VOLUME UP” button on remote 
control. Enjoy the karaoke singing!

GUITAR IN connection
Connect a guitar to the party speaker directly via the 6.35 mm Guitar input socket on the real panel.



AUX(LINE IN)
Use the audio cable to connect the input terminal AUX - IN(LINE IN)on the rear panel of the unit, and connect the headphone socket of your audio
device . Press [MODE ] button to switch to AUX - IN(LINE IN) when the display appears AUX - IN(LINE IN).
To play music on your phone, turn on your audio device and it starts playing.

TWS CONNECTION
TWS(TRUE WIRELESS STEREO) bluetooth connection is only used between two identical speakers. Power on both speakers and select
bluetooth mode.
Select one speaker and press “TWS” button to set MASTER speaker . The second Speaker will configured as SLAVE speaker automatically. Now
turn to BT/Aux-in/ USB /FM to play songs and enjoy the music in TWS mode.

●Turn on your bluetooth device and make sure it is in searching mode.
●Select the model name“ Hi-150” from the list of devices found and connect to it.
●The master speaker will act as the left channel during TWS wireless connection and will receive the bluetooth signal, the second speaker will act
as the right channel for music playback.

Note:
It may take a few seconds to establish the connection for the first time.
The audio systems automatically reconnect with each other.As soon as the connection is established, sound will start to be playback to
both systems simultaneously.
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TROUBLE SHOOTING
Trouble May caused by Solution

No sound when power is on

1: No input sound source
2: Volume knob in the lowest position
3: Voice is switched off
4:USB/SD is not inserted

1:There is a signal on the Input line
2: Adjust volume
3: Turn on voice switch
4: Insert a USB/SD Card

Sound distortion 1:Volume too loud
2: Audio file error

1:Turn down volume
2:Check and modify the audio file

Microphone has no sound
1:Microphone socket not fully inserted.
2: Microphone switch is off.
3: Microphone volume in lowest

1:Completely plug microphone socket 2:Switch on
microphone
3:Adjust the microphone volume

No sound when playing USB/SD media
1:Tack format error
2: Invalid operation causes malfunction
3:USB/SD Card is not inserted properly

1: Tack format should be MP3/WMA 2: Switch the
power off and then on 3:Plug in USB/SD card properly

Problems with FM Radio

1:The radio channels can not be found
2:FM radios has no sound
3:Not enough FM channels
4:Fuzzy FM radio sound

1:FM antenna is not extended
2:Switch to next Channel and try again
3: Try installing the antenna at a different angle
4:Try “Auto scan” mode



Trouble May caused by Solution

Large interference in the microphone

1:The Microphone is positioned too close
to the speaker
2: Microphone on but not working
3: Microphone volume is too loud
4:Too close to the equipment which
interfere the speaker .

1:Do not lean microphones head against the speaker
2:Turn off microphone when not in use.
3:Turn down microphone volume 4:Do not install the
speaker close to interfere sources.

Bluetooth Wireless connection Failure

1:Wireless Bluetooth Disconnected
2:Wireless Bluetooth Connected but no
voice
3: The effective distance of Bluetooth
wireless connection is too short

1:Find the name of the desired device or use a toothpick
to press "reset" Button on the inner aux in jack to
Restore Factory Settings.
2: Make sure you have connected to the right device .
3: Try to keep away from barriers such as walls,
glasses…etc

Top panel can’t be operated 1.Press “mode” button for a long time
2. MCU memory is too large

1.Press the reset button with a toothpick, the reset
button is hidden in the inner Aux in jack.
2. Long press "POWER" button on RC to power it off,
and then press "POWER" button on top panel to power it
on.





ОСОБОЕ ВНИМАНИЕ
Инструкции по безопасности!
Внимание:Внимательно прочитайте эту страницу, чтобы обеспечить 
безопасную эксплуатацию устройства.
Внимательно прочитайте инструкции! 

-При использовании данного устройства соблюдайте все
инструкции по безопасности и эксплуатации.
Храните инструкции в надежном месте!

-Сохраните инструкции по безопасности и эксплуатации для
дальнейшего использования.
Следуйте указаниям!

-Вы должны строго следовать всем предупреждениям, указанным
на изделии и в инструкции по эксплуатации.
1.Чистить только сухой тканью!
-Перед чисткой устройства отключите его сетевой адаптер от
розетки. Никогда не используйте жидкие моющие средства или
чистящие спреи. Для чистки используйте только влажную ткань.
2.Не используйте это устройство вблизи воды
-Прибор никогда не должен подвергаться воздействию капель или
брызг воды, например, вблизи ванны, умывальника, кухонной
раковины, стиральной машины, влажного подвала или
плавательного бассейна. Никогда не ставьте на устройство емкости
с жидкостями, например, вазы для цветов.
3.Вентиляция
-Отверстия и отверстия в корпусе служат для вентиляции
устройства, чтобы обеспечить надежную работу устройства и
защитить его от перегрева и возможного самовоспламенения. Не
перекрывайте вентиляционные отверстия. Устанавливайте
устройство в соответствии с инструкциями производителя. Никогда
не перекрывайте вентиляционные отверстия, кладя устройство на
кровать, диван, ковер или другие мягкие поверхности. Это
устройство не должно устанавливаться на книжной полке или во
встроенном шкафу, если не обеспечена достаточная вентиляция.

4.Перегрузка
-Никогда не перегружайте сетевые розетки, удлинители или
несколько розеток, иначе существует риск возгорания или
поражения электрическим током.
5. Техническое обслуживание

-Никогда не пытайтесь самостоятельно выполнять техническое
обслуживание этого устройства, поскольку через отверстия или
при снятии крышек могут быть открыты детали под напряжением,
контакт с которыми может быть опасен. Доверьте все работы по
техническому обслуживанию квалифицированному персоналу.
6.Повреждения, требующие ремонта
-Техническое обслуживание и ремонт должны выполняться только
квалифицированным персоналом. Техническое обслуживание/
ремонт требуется, если устройство было повреждено, если в него
попала жидкость, если в него попали предметы, если устройство
подверглось воздействию дождя или влаги, если оно перестало
работать должным образом или упало.
7.Температура
-Не устанавливайте устройство вблизи горячих поверхностей,
таких как радиаторы, тепловентиляторы, печи или другие
устройства (включая усилители), которые могут нагреваться. Не
ставьте на устройство или рядом с ним предметы с открытым
пламенем, такие как свечи или лампы. Установленные батареи не
должны подвергаться воздействию чрезмерного тепла, например,
прямых солнечных лучей, огня и т.п.
8.Батарея и аккумулятор
-Если вы не используете устройство в течение месяца или более,
извлеките батарею из батарейного отсека пульта дистанционного
управления, чтобы предотвратить утечку. Немедленно
утилизируйте вытекшие батареи надлежащим образом и
соблюдайте все законодательные нормы. Утечка батарей может
привести к травмам и повреждению устройства.
Чтобы свести к минимуму риск поражения электрическим током,
пожара и т. д.
ВАЖНО ДЛЯ ЛАЗЕРНЫХ и СВЕТОВЫХ  ИЗДЕЛИЙ

1.ЛАЗЕРНОЕ ИЗДЕЛИЕ КЛАССА 1
2.ВНИМАНИЕ: Не открывайте корпус (кроме доступа к отсеку для
аккумулятора) Прибор не содержит деталей, обслуживаемых
пользователем; Обслуживание должно производиться только
квалифицированным персоналом. Открывайте отсек для
аккумулятора только в том случае, если прибор выключен и
полностью отсоединен от электросети.
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ОСНОВНЫЕ СВОЙСТВА Hi100
ПИТАНИЕ
Подключите прилагаемый адаптер питания и зарядите встроенный аккумулятор. Убедитесь, что батарея полностью заряжена. 
Используйте кнопку включения/выключения питания на задней панели для включения/выключения устройства, используйте кнопку 
питания на пульте дистанционного управления для перехода в режим ожидания.

USB воспроизведение
Вставьте USB-накопитель в порт USB на задней панели, нажмите кнопку «MODE» для выбора режима USB, bluetooth-динамик начнет 
воспроизводить аудиодорожку с подключенного USB-накопителя.

BLUETOOTH
Коротко нажмите кнопку «Mode» для входа в режим BLUETOOTH. Выберите модель колонки « Hi-100» на подключаемом устройстве. 
Музыкальная система будет синхронизироваться для воспроизведения треков с вашего устройства, а на дисплее появится надпись 
«bLUE», означающая, что подключение прошло успешно. При повторном включении колонка автоматически подключится, нажмите 
[PLAY/PAUSE], чтобы возобновить воспроизведение.

Максимальное расстояние между аудиосистемой и подключенным устройством для обеспечения эффективного приема сигнала 
составляет 10 метров. Если во время воспроизведения музыки в режиме Bluetooth на телефон поступает звонок, воспроизведение будет 
приостановлено, и во время разговора звук не будет воспроизводиться. По окончании разговора устройство снова подключится и 
воспроизведение продолжится.

Процесс зарядки
Используйте адаптер питания (входит в комплект) для подключения к розетке. Лучше всего включить устройство перед зарядкой, чтобы 
на дисплее отображался статус зарядки батареи. Во время зарядки линия индикатора зарядки на дисплее будет мигать, когда три линии 
индикатора зарядки батареи перестанут мигать и станут сплошными, это означает, что батарея полностью заряжена.

Состояние зарядки.
Светятся 3 линии емкости аккумулятора = примерно 100% полной зарядки, светодиодный индикатор зарядки светится зеленым.
Светятся 2 линии емкости аккумулятора = примерно 66,7 % заряда, светодиодный индикатор зарядки светится красным.
Горит 1 линия емкости аккумулятора = примерно 33,3 % заряда (указывает на необходимость зарядки), светодиодный индикатор зарядки 
на задней панели светится красным.

ПОДКЛЮЧЕНИЕ МИКРОФОНА
Вставьте один микрофон в гнездо для микрофона на задней панели и отрегулируйте громкость до низкого уровня, используя регулятор 
громкости на верхней панели или кнопку «VOLUME DOWN» на пульте дистанционного управления.
Отрегулируйте громкость микрофона до желаемого уровня с помощью регулятора громкости на верхней панели или кнопки «VOLUME 
UP» на пульте дистанционного управления. Наслаждайтесь пением в караоке!

ПОДКЛЮЧЕНИЕ ГИТАРЫ
Подключите гитару непосредственно к динамику через 6,35-мм входной разъем для гитары панели.



AUX(LINE IN)
С помощью аудиокабеля подключите входной разъем AUX - IN(LINE IN) на задней панели устройства и подключите гнездо для 
наушников вашего аудиоустройства. Нажмите кнопку [MODE ] для переключения на AUX - IN(LINE IN), когда на дисплее появится AUX - 
IN(LINE IN).
Чтобы воспроизвести музыку на телефоне, включите аудиоустройство, и оно начнет воспроизведение.

TWS-подключение
TWS (TRUE WIRELESS STEREO) bluetooth-соединение используется только между двумя одинаковыми колонками. Включите обе 
колонки и выберите режим bluetooth.
Выберите один динамик и нажмите кнопку «TWS», чтобы установить MASTER динамик. Второй динамик будет автоматически настроен 
как SLAVE. Теперь включите BT/Aux-in/ USB /FM для воспроизведения песен и наслаждайтесь музыкой в режиме TWS.
● Включите устройство bluetooth и убедитесь, что оно находится в режиме поиска.
● Выберите модель «Hi-100» из списка найденных устройств и подключитесь к ней.
● При беспроводном подключении TWS основная колонка будет выступать в качестве левого канала и принимать сигнал bluetooth,
вторая колонка будет выступать в качестве правого канала при воспроизведении музыки.

Примечание:
При первом подключении может потребоваться несколько секунд.
Как только соединение будет установлено, звук начнет воспроизводиться на обеих системах одновременно.





Основные свойста Hi150

ПИТАНИЕ
Подключите прилагаемый адаптер питания и зарядите встроенный аккумулятор. Убедитесь, что батарея полностью заряжена. 
Используйте кнопку включения/выключения питания на задней панели для включения/выключения устройства, используйте кнопку 
питания на пульте дистанционного управления для перехода в режим ожидания.

USB воспроизведение
Вставьте USB-накопитель в порт USB на задней панели, нажмите кнопку «MODE» для выбора режима USB, bluetooth-динамик начнет 
воспроизводить аудиодорожку с подключенного USB-накопителя.

BLUETOOTH
Коротко нажмите кнопку «Mode» для входа в режим BLUETOOTH. Выберите модель колонки « Hi-100» на подключаемом устройстве. 
Музыкальная система будет синхронизироваться для воспроизведения треков с вашего устройства, а на дисплее появится надпись 
«bLUE», означающая, что подключение прошло успешно. При повторном включении колонка автоматически подключится, нажмите 
[PLAY/PAUSE], чтобы возобновить воспроизведение.

Максимальное расстояние между аудиосистемой и подключенным устройством для обеспечения эффективного приема сигнала 
составляет 10 метров. Если во время воспроизведения музыки в режиме Bluetooth на телефон поступает звонок, воспроизведение будет 
приостановлено, и во время разговора звук не будет воспроизводиться. По окончании разговора устройство снова подключится и 
воспроизведение продолжится.

Процесс зарядки
Используйте адаптер питания (входит в комплект) для подключения к розетке. Лучше всего включить устройство перед зарядкой, чтобы 
на дисплее отображался статус зарядки батареи. Во время зарядки линия индикатора зарядки на дисплее будет мигать, когда три линии 
индикатора зарядки батареи перестанут мигать и станут сплошными, это означает, что батарея полностью заряжена.

Состояние зарядки.
Светятся 3 линии емкости аккумулятора = примерно 100% полной зарядки, светодиодный индикатор зарядки светится зеленым.
Светятся 2 линии емкости аккумулятора = примерно 66,7 % заряда, светодиодный индикатор зарядки светится красным.
Горит 1 линия емкости аккумулятора = примерно 33,3 % заряда (указывает на необходимость зарядки), светодиодный индикатор зарядки 
на задней панели светится красным.

ПОДКЛЮЧЕНИЕ МИКРОФОНА
Вставьте один микрофон в гнездо для микрофона на задней панели и отрегулируйте громкость до низкого уровня, используя регулятор 
громкости на верхней панели или кнопку «VOLUME DOWN» на пульте дистанционного управления.
Отрегулируйте громкость микрофона до желаемого уровня с помощью регулятора громкости на верхней панели или кнопки «VOLUME 
UP» на пульте дистанционного управления. Наслаждайтесь пением в караоке!
ПОДКЛЮЧЕНИЕ ГИТАРЫ
Подключите гитару непосредственно к динамику через 6,35-мм входной разъем для гитары панели.



AUX(LINE IN)
С помощью аудиокабеля подключите входной разъем AUX - IN(LINE IN) на задней панели устройства и подключите гнездо для 
наушников вашего аудиоустройства. Нажмите кнопку [MODE ] для переключения на AUX - IN(LINE IN), когда на дисплее появится AUX - 
IN(LINE IN).
Чтобы воспроизвести музыку на телефоне, включите аудиоустройство, и оно начнет воспроизведение.

TWS-подключение
TWS (TRUE WIRELESS STEREO) bluetooth-соединение используется только между двумя одинаковыми колонками. Включите обе 
колонки и выберите режим bluetooth.
Выберите один динамик и нажмите кнопку «TWS», чтобы установить MASTER динамик. Второй динамик будет автоматически настроен 
как SLAVE. Теперь включите BT/Aux-in/ USB /FM для воспроизведения песен и наслаждайтесь музыкой в режиме TWS.
● Включите устройство bluetooth и убедитесь, что оно находится в режиме поиска.
● Выберите модель «Hi-150» из списка найденных устройств и подключитесь к ней.
● При беспроводном подключении TWS основная колонка будет выступать в качестве левого канала и принимать сигнал bluetooth,
вторая колонка будет выступать в качестве правого канала при воспроизведении музыки.

Примечание:
При первом подключении может потребоваться несколько секунд.
Как только соединение будет установлено, звук начнет воспроизводиться на обеих системах одновременно.
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УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК
Неполадка Может быть вызвано Решение

Отсутствие звука при включении 
питания

1: Нет источника входного звука
2: Ручка громкости в нижнем 
положении 
3: Голос выключен
4:USB/SD не вставлен

1:На входной линии есть сигнал
2: Отрегулируйте громкость
3: Включите голосовой 
переключатель
4: Вставьте USB/SD-карту

Искажение звука 1:Слишком громкий звук 
2: Ошибка аудиофайла

1:Уменьшите громкость
2:Проверка и изменение аудиофайла

Микрофон не издает звука

1:Гнездо микрофона вставлено не до 
конца. 
2: Выключатель микрофона выключен.
3: Громкость микрофона находится на 
самом низком уровне

1:Полностью вставьте вилку в гнездо 
микрофона 
2:Включите микрофон
3:Отрегулируйте громкость микрофона

Отсутствие звука при 
воспроизведении носителей USB/SD

1:Ошибка формата карты
2:Неправильная операция вызывает 
сбой 
3:Карта USB/SD вставлена неправильно

1: Формат фонограммы должен быть MP3/WMA 
2: Выключите и включите питание
3: Подключите USB/SD-карту должным образом

Проблемы с FM-радио

1:Радиоканалы не могут быть 
найдены 
2:FM-радио не имеет звука
3:Недостаточно FM-каналов
4:Нечеткий звук FM-радио

1:FM-антенна не выдвинута
2:Переключитесь на следующий канал и повторите 
попытку
3:Попробуйте установить антенну под другим 
углом
4:Попробуйте режим «Автосканирование»



Неполадка Может быть вызвано Решение

Большие помехи в микрофоне

1:Микрофон расположен слишком 
близко к динамику
2:Микрофон включен, но не работает
3:Громкость микрофона слишком 
громкая
4:Слишком близко к оборудованию, 
которое мешает динамику.

1:Не прислоняйте головку микрофона к динамику 
2:Выключайте микрофон, когда он не используется.
3:Уменьшите громкость микрофона 
4:Не устанавливайте динамик рядом с источниками 
помех.

Сбой беспроводного соединения
Bluetooth

1: Беспроводное соединение 
Bluetooth отключено
2: Беспроводное соединение 
Bluetooth подключено, но нет голоса
3: Эффективное расстояние 
беспроводного соединения Bluetooth 
слишком мало

1:Найдите название нужного устройства или с 
помощью зубочистки нажмите кнопку "reset" на 
внутреннем разъеме aux in, чтобы восстановить 
заводские настройки.
2: Убедитесь, что вы подключили нужное устройство. 
3: Старайтесь держаться подальше от преград, таких 
как стены, стекла... и т.д.

Верхняя панель не поддается 
управлению

1.Длительно нажмите кнопку 
«режим»
2.Память MCU слишком велика

1.Нажмите на кнопку сброса зубочисткой, кнопка 
сброса спрятана во внутреннем разъеме Aux in.
2.Длительно нажмите кнопку "POWER" на RC, чтобы 
выключить устройство, а затем нажмите кнопку 
"POWER" на верхней панели, чтобы включить его.
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